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FJöilzetéel árak : 
Helyben és poétán küldve. 

Ügj évre .... 10 írt—kr. 
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre . * • 2 „ 50 „

Egyen szám ,5 kr.
A. lap arelieml részét Illető min­
den közlemény : Nagy-hat van- 
atczA.l 564. szám, Dusót-zky hál, — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TBLEODl Kv LAJOS é„ ifj. 
C8ATHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva. 
tálban KUTASI IMRE könyv- 
nyemdijában s apoetahivatatok 

alján.

Szerda, február 1.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A <lebveczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlöm
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hlrdvtfaí dM
Négy fcaasbos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többször
hirdetések alku az érint a leg­
olcsóbb árén »életnek fel. 
Bélyegdii minden külön beikta­

tásért SO kr.
Hirdetés; vagy reclamot magiban 
foglaló újdonság sora 50 krajcár

„Nylltér-* btin meg lenti közle­
mény minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KVTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. kozv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentétlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

KéziratokYieeza nem 
adatnak.

Erkölcs és állam.
(r. e.) Deák Ferencz, Kossuth Lajos 

azt tartják, hogy az államra, a politikára 
épp oly kérlelhetlenül alkalmazandók az 
erkölcs alap-törvényei, mint akár a 
magán emberre. A Machiavellik, Tallye- 
randok, III. Napóleonok, Bismarckok és 
az utánzó Tisza Kálmán viszont azt vélik, 
hogy a politikai csalás, a hazugság és 
általában az, a mi a magánéletben huncz- 
futságuak neveztetik, az állam által elkö­
vetve egyszerűen csak politikává vá­
lik. Régi közmondás az, hogy a nagy tol 
rajokat futni engedik, a kicsinyeket fel­
akasztják. Ehhez simul ez a kormányzási 
elv is; a kis bűnöst az állam becsukat- 
hatja, felakasztathatja, a nagy bűnössel 
legfelebb megalkuszik, vagy előtte — meg­
hódol. Igaz, hogy a történelemben fellel­
hetők azok a nagy bukások, mind meg­
annyi Sedan, a melyekhez az ilyen politi­
kai dogmákba és fényes jelszavak mögé buj­
tatott állami gonosztettek és erkölcstelen­
ségek egyszer okvetlen el fognak jutni, 
ámde ezen politikai elvek bősei (?) rajongó 
poétának, szivárványt kergető idealistának 
tekintik azt, a ki a múlttal, vagy a jövő­
vel törődik, az övók az a jelen, a mely 
ideig óráig a jól fejős-tehén szerepét játsza 
a kedvökórt és praktikus, észszerű politika 
előttük csakis az, a mely az ő érdekeik 
szembatáráig kedvez.

A vétkes, a becstelen eszközökhöz 
nyúló állam jellemrajza újabban két érde­
kes vonással szaporodott. Két uj jelenet­
tel gyarapodott a fórcz komédia, a mely 
jelenetek egyikének s-juhö a L c . i i n i 
bnodaírni gyűlése*’ — n^-Jlra B u d 
pesten, itt pedig a képviselőházban 
folyt le.

A német birodalmi gyűlésen a szó 
czialisták körülbelül olyan szerepet játsza 
n&k, mint nálunk az antiszemita párt. 
Azoknak is ellenségük minden párt; be­
szédeiket egészben egy lap sem közli, ki­
véve ha botrányt provokálnak. Magán- és 
nyilvános éiettik minden mozzanata gyanú­
sításnak és rágalomnak tárgya a lapok­
ban, de védelmükre hang ugyan nem 
emelkedik, és arra tér nem adatik, vagy 
ha igen, csakis gúnyolódó és bántó corn- 
mentárok kíséretében. Minden szavukban 
felségsértést, állam-veszélyes izgatást ta­
lálnak, a törvények oltalma az ő szemé 
lyes jogaikra ki nem terjed. A választások 
alatt ellenük agitál minden párt, megbuk­

tatásukra szövetkezik kormány és ellen nagy küzdelemben, hanem a berliniek, bár 
zók. Es ha — mint nálunk az antiszemi- kevesen és még nagyobb mérvű és sokkal 
tákat — sikerült a térről leszorítani, ott figyelemreméltóbb barezok daczára a bi- 
sem veszik észre az állam és a pártok, rodalmi gyűlésben úgy állanak, mint a Sión 
hogy nwkora bakot lőttek ! Mert mig ott begye és legújabban oly akcziőt sikerült 
a szoczia.izmust, itt az antiszemitizmust lótrehozniok, a melyben a koczka egy- 
egy párt képviseli, a mezhez (a meggyö szerre megfordult. Ők, a szoezialisták, 
zodés nehány bátor lelkű fórtián kívül) .minden párt vádlottjai, folytonosan mor- 
csatlakoznak a kiabáló, botrány-kedvelő j zsoltatva két malomkő között, egyszerre 
és a népet önérdekből bolonditó, catiliuáris i vádlókká váltak s a belügyminiszter ott
exisztencziák, addig a nagy társadalom állt előttük, mint vádlott, a kinek elhebe- 
ez utóbbiakkal azonosítja az egész irányt, gett mentségeit senki sem találhatta ki­
tol és tartózkodik attól és inkább megta- olégitőknek.
gadja saját meggyőződését, mintsem ezen Az erkölcstelen eszközökkel mü- 
elemekkel solidaritást vállaljon. A mig ködő állam tevékenységének egy péidá- 
tehát van a parlamentben, vagyis az or- ját leplezték le. Azon jellemvonások 
szágos szó-cső előtt botrány csináló egyikét, a melyekre e czikk elején rá- 
és lármázó német szocialista, vagy mutattunk A szoczialista-törvény tár­
magyarországi antiszemita-párt, addig ez gyalása folyt. Singer és Bebel birodal­
mi vau szigetelve, magára van hagyva. A mi képviselők bebizonyították, hogy a 
mint e pártot megsemmisítik, vagy — a rendőrség előmozdítja az anarchizmus 
Perczel Miklós muszka-ellenes kifejezésével özeiméit. Régi dolog, hogy a porosz 

restringálják, és néha — i rendőrséget vádolják egy a ez ár elleni 
mintnálunkis oly túlhajtott animo- j Összeesküvés szervezésével. Singer és 
zitássál élnek egyesek iránt, hogy a végle- Bebel szoezialisták nyomtatványt osztót­
okig üldözött vad iránt még részvétet is | tak ki a birodalmi képviselők között, 
kell éreznünk, azon percztől fogva a nyílt j melyben Fischer, zürichi rendőr főnök
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A „D1BBICM“ TÁBCZÁJá.

antiszemitizmus és szoczializmus megszűnik 
ugyan, de szerepét étveszi a társadalom ! 
E percztől fogva az irány intenzivebb és 
általánosabb lesz és a kis töredéknek 
néha igen Ízléstelen tevékenysége he­
lyett létrejön (létre is jött már) bizonyos 
passzív ellentáílás és ellenszenv stádiu­
ma ; ez nem beszél, de cselekszik; nem 
I untét, de hat; nem szövetkezik, de azért 
érzi, hogy nincs egymagában és amely 
aztán e v » ä * 1 evőn eb u « j k t 
v ó s b b é me ’ * rr. i n t ?. z e 1 ú b b 5, 
a mely elvégre is játszhatott agent-provo- 
cateuri szerepet is a zavarosban halászó 
kormányok érdekében.

Nincs okunk eltagadni, hogy egy-egy 
erőszakos és nyilt törvényszegéssel kérész­
iül hajtott választás és egy-két választás 
jogtalan megsemmisítése vagy igazolása na­
gyon ékesen szól a mi elméletünk mellett 
és mindezek oly világos bélyegét hordják 
magukon a politikai bűnnek, a 
mely még keservesen bosszulhatja meg 
magát és már is megbosszulta annyiban, 
hogy — az emberi szív természetes tör­
vénye szerint — már is rokonszenvet szer­
zett éppen azoknak, a kiket általa elnyomni 
akartak.

A mi parlamentünk antiszemitái —

lévén szokás sem hi- 
sem az igazság eltit-

ugy látszik csakugyan kimerültek

A SUHANÓ ÁRNY*)
(Pcót monda )

A Cheviotnak torkolatában.
Ott, hol a Clyd ér futva rohan,
A Cethi kastély — századok óta 
Romba düledve — áll komoran.

Nagy iramodva fut az erecske,
Zúgva csobog a várfal előtt;
Minden a fenyvesből maradozva 
Bus füvü róna fogja fel őt.

Zöld gyep ölén, njir s fenyvesek alján 
Pásztorok ülnek ; — a duda szól 
S messze kihangzik dallama, a mély 
Sirva nevet, buzdit, panaszol.

Szőke leányok, barna legények 
Körbe kerengve lejtenek ott;

Mig a felettek szárnya kitártan 
Elrepülő Krág közbe rikolt.
. . . S im árny suhan át a fenyveseken, 

Mögötte kaczaj kél tévetegen.

*) „A scót hegylakók a babonás hiedelmeket íz 
anya-tejjel szívják magúkba s a dajkák bólcsídalai is 
ilyenekkel telvék. A völgy aljában lakó pásztorok a dada 
hangjai melleit (mely náluk a legnépszerűbb hangszer, 
miként a krag a legnépszerűbb madár) elbeszélgetve, 
állítják, hogy az esti szellő fuvalma közt tisztán kive­
hetők bizonyos kaczagó hangok, mialatt a fák árnyában 
valami elsuhan.“

Kloel : Reisebilder aus Európa.

Szűnik a dal, tánez ; a duda hallgat, 
Majd lepihennek, — roppan a nád ; 
Közbe veszik a legöregebbet,
A mesemondó vén Doolánt :
„Kedves öreg Dől", a Cethi várról — 
Mint megígérted, mondsz-e regét V“
És az öreg megkezdi regéjét,
Mert szava ellen ö soh’se vét : 
„Valamikor — véges-régen 
Túl azon a nagy hegységen 
Élt egy grófnő ; — csoda szépség 
A környéken úgy ismerték 
Blanka grófnőt (neve ez volt),
Mint a ki férjét, ki elholt 
A szent földön véres harezban 
Gyászolá vigasztalhatlak 
Ritká i hagyta el a várat,
Hire mégis messze szárnyalt,
Szépségét megénekelték,
Víttak érte hős leventék !“
............ Árny suhan át a fenyveseken,

Mögötte kaczaj kél tévetegen !
„A környéken gróf és herezeg 
Mind csak azon versenyeztek :
Ki jut elébb közelébe,
Közelébe majd kegyébe.
De hiába minden, mert czélt 
Annyi közül egyik sem ért;
Zárt ajtókra, zárt fülekre 
Leltek, igy lefogytak egyre.
És ez az egy : Gondophoen lord 
Ifjú, vitéz clan főnök volt,
Mindnél büszkébb s vakmerőbb volt 
Mellékneve : büszke Harold.“
............ Árny suhan át a fenyveseken,

Mögötte kaczaj kél tévetegen.

— Svájczban nem 
vafalosau hazudni
kolása — levélben igazolja, miszerint 
bizonyos Schröder és Haupt nevű 
egyének, a berlini rendőrségnek Zürich­
ben lakó, fizetett ügynökei elfogattak, 
szállásaikon ez alkalommal dynamit-töl- 
tényeket találtak és kitűnt a többi kö­
zött, hogy a schweizi anarchista gyűlé­
seken izgató beszédeket tartottak s egyi- 
kök k - «zpéiízzei fizette és Németország 
ban * r ,-szvette, az innen kizárt „Frei­
heit“ czimü anarchista folyóiratot. Ki­
tűnt e folyóiratnál, hogy ennek anyagi 
helyzete oly rossz, hogy a berlini rend­
őrség pénze nélkül fel sem állhat­
na! A rendőrségnek van tehát arra 
szüksége, hogy anarchizmus létezzék.

Mit feleit erre Putkammer a német 
helügyér ?

Megtámadta és a kanczellár utján 
eszközlendő felelősségre vonással fenye­
gette a zürichi rendőrséget, a mért 
nem hazudott. . . .

Határozott mása ez a felelet a Tisza 
Kálmán válaszának, ki azért nem akarja 
felelősségre vonni a somogyi főispánt, 
mert a kaposvári turpisságokat bevalló 
levél — lopás utján került a nyilvá­
nosságra. . . .

„Hatalmasabb és gazdagabb,
A környéken egy sem akadt; 
Akadályt ö soh’ sem ismért.
... De hiába, ő sem ért czélt.
Hiába volt könyörgése, 
ígérete, ijesztése.
Végre, heves indulatán 
Többé nem uralkodhatván,
Megeskiid't, hogy elveszejt!,
— Ha én nem, ne bírja senki !“
. . . . Árny suhan át a fenyveseken,

Mögötte kaczaj kél lévetegen.
„A környéken nem sokára 
Az a szörnyű hir kelt szárnyra,
Hogy a grófnő jósol, idéz,
Innen a sok betegség, vész.
(Igaz, hogy a grófnő vala 
A környéknek jó angyala,
Segité a szegényeket,
Ápolá a betegeket)
Majd a püspök berendelő 
Blanka grófnőt törvény elé. 
Kihallgatták, — rövid eset,
Nem az első, ki n meg eset,
— Meg nem védte az erénye,
Erényes nőt ki is védne ? — 
Tanukat a lovag bérelt,
S máglyára szólt az ítélet.“
............ Árny suhan át a fenyveseken,

Mögötte kaczaj kél tévetegen.
„No de elég is lesz mára,
Többet holnap éjszakára !“

Másnap az alkony, hogy beköszöntött, 
Kedvre derülten szólt az öreg :

Az erkölcstelen állam fogalmai sze 
rint hát a bűnös, nem az a ki a bűnt el­
követi, hanem az, a ki elárulja és ezál­
tal a bűn megtorlására módot, alkalmat 
és eszközöket nyújt

Imé, ily rokon felfogást tanúéit két 
miniszter két rokon esetben, bár a mi­
niszterek egyike a berlini, másika a 
budapesti parlamentben bizonyítja be 
hogy az állam mily erkölcstelen. 
Putka m mer, a német helügyér leg 
alább őszinte, a midőn ide vonatkozólag 
kijelentette, hogy Svájczban a porosz 
kormány fizetett embereket tart, kik az 
anarchisticus elemeket figyelemmel kisérik. 
Hogy e megfigyelés nem volt eredmény­
telen, az már sokszor bebizonyult. A po­
rosz rendőrség a többek között a péter- 
vári téli palota ellen irányult merényletet 
is még ideje korán tudathatta Pétervárra. 
(Vagy körülbelől a merényletet előkészí­
tette, hogy a ez árt lekötelezze.)

Gyönyörű politika az, a mely az 
agent provocateuröket megfi­
zeti, azon szerencsétleneket pedig, kiket 
az állam által fizetett lázitók bűnre csá­
bítanak, keservesen meglakoltatja. Oly 
állami gaztettek korában, a minők — 
hogy többet ne említsünk — Sándor, a 
volt bolgár fejedelem „elvitetése“, a 
hamisított okiratok és több más, csoda e, 
hogy a népek türelme végletekig feszit- 
tetik, a rothadó erkölcsök mocsarából 
buján sarjad fel az anarkhizmus gizgaza 
és mindegyre közeledik egy világ-ka­
tasztrófa. mely meghozandja az állami 
gazságokkal való leszámolás napját.

Az se csoda, hogy az utánzó Tisza 
Kálmánnak is megvannak a maga rokon 
hajlamocskái. A somogyi levél ez idő 
szerint az ő egyik legkényelmetlenebb 
sötét pontja. Czikkünk elején ezt a 
mizerabilis piszkosságot soroztuk a ber­
lini affaire mellé s fentebb utaltunk reá, 
bogy a két hasonló ballépés védel­
mében is van némi hasonlóság.

De Tisza most sem késett furfang- 
jának kimutatásával, mert a mikor a so­
mogyi ellenzéknek, a főispán! levél sér­
tései ellen elégtételt kérő kérvénye a 
vitát felidézte, fogta magát és felkereke­
dett az Eötvös Károly beszéde, tehát 
éppen a legérdekesebb mozzanat előtt és 
a vitát egyszerűen féibeszakittatta ! El­
hal asztatta hétfőre és elmondta ösmere- 
tes külügyi tirádáit. Hétfőn aztán elment 
az unokája keresztelőjére és nem jött el

„lm a bizonyság, mint veri Isten 
Ellene vétő bűnösöket.

Gyászlobogókkal fellobogózva,
Glesgow terén már máglya lobog. 
Szellemidéző, képmagyarázó 
Ördögi Blanka lakolni ma fog.

Gyors paripáján, már közelit, a 
Glesgowi utón büszke Harold ;
Égeti bosszú, látni halálát 
Annak, a ki ö véle daczolt.

Háza elé ér büszke Harold, s im' 
Kolduló asszony álla elé ;
S mintha alamizsnát könyörögne,
A kezeit kinyújtja felé.

Büszke Harold sápad, haloványul . . . . : 
Blanka vonásit látja e nőn, 
»Blanka!“ — kiált s rémülve fut on^an, 
Mint sebesitett nynl a mezőn.“
............Árny suhan át a fenyveseken,

Mögötte kaczaj kél tévetegen.

„ügy könyörüljön rajtad az Isten, 
Rajtam a hogy te könyörülél !“ 
így susoga félhalkan az asszony,
S zúgva süvíti utána a szól

Büszke Harold megtörve iramlik,
Útra se nézve, egyre tovább , 
i órimn. által 8 lápon.
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a legpiazkosabb belüg y i mozzanat 
tárgyalására a beiügynri’.iszter sem. így 
kei ülték ki a vitából nekik szánt rueny- 
dörgó's menykíí lecsap sát. Panye F-bi- 
nyi mondott el neh ny formai do'got és 
a horv.it miniszter jegyezgetett a coliegál 
számár ). Az erkölcsi kék foltokat t hat 
kikerülték az excz ellenezi ás hátuk, hanem 
a somogyi levél ott m. ra 1 felhőnek a po­
litikai fir amentumoi: es Írott tanúsága 
leen't annak éve1’ hős -zu során keresztül, 
hogy a Tisza-kormányzat alatt az áiiam 
erkölcsei hanyatlottak vs porti.\áját h es­
teien cselekedetek tartották fenn.

foa közelében állók értik meg s ezéit u-m 
gadhatta személyesen az udvoaJJ^Í S
Zirio villában menyegzőjének evfoiouój., 
kaiméval múlt kedden megfentek. _ 
kenzie tanácskozott a tronovokos koinyezeté 
hez tartozó orvosokkal es az.au uiej-uz. »alt a 
a trónörököst IIir szerint a vizsgáin eiedme-

a daganatok szintén kise.,) m:‘ t'-
tek mindinkább a rak diagnózis ellen -/ólnak.

t biztosan a gója volt, büszke volt tudósaira, tudós Íróira,
sektől még most is vái ok - tanáraira és ma is büszke lenne, ha a tudo-
magyar tudományosság. ápoiták máuy elsőrendű hősei közt eralitnék a debre-

Különösen a collegi bár ev. czeni tanárokat, mint említik még ma is a
- természetesen — a tudományt s i réKÍeUet.
ref. vallásu jellegén is, de mine en j Ezeket pedig elmondám azért, hogy ké­
rést kivivóan. tu(j0- j zembe akadt egy iskolai kézi könyv lajstrom,

Kitűnő egyének is voltak azok | melynek alapján jó szándékú, ügybuzgó és
mány minden ágában. elődöknek i néni irói viszketegből származó felszólalásomat„ MeDret ^.uÄ Ä a következő cikkbe« „vebb.™d„k„,m..

a a unmet i ai i nagy
után a 

b o 1-

— Belföldi hírek. Az u j a r a n y r e n- 
t e. A félhivatalos Bud. Corr. a következő 
hirt közli : Az államnyomda már hozzáfogott 
az újon kibocsátandó 30 millió foiintnji o.-z- 
szegu négy százalékos arany-járadék kötvények 
eíóállitásáhez. E kötvények szövege az étidig 
kibocsátottakétól eltéróleg önként érthetőié« 
nem fog hivatkozást tartalmazni a konveizio- 
ra, hanem csak a pénztárdotáeziúról .szóm 
1387. XXXII törvényezikkve " — Zent a 

V á 10 8 k épviselőtest ü 1 e te a leg­
utóbbi közgyűlésen egyhangúlag elhatározta, 
hogy a városnak önálló törvényhatósággá e 
endö átalakítását a törvényhozás előtt ké: cí­
mezni fogja. Okot erre a megyei tör/éuyható- 
ság ama határozata adott, melylyei a városi 
árvaszéknél egv könyvel- i és egy újain szám­
vevői állás szervezése rendeltetett el. —
H o 1 1 á n E r n ö n y u g d i ,| a z á s a. A ki i 
rály ö felsége f évi jatt hv -U-au _ Becsben i 
kei* elhatározásával Halié;; Érne a!tábornagy- I 
nak, a székesfehérvári \ ik honvéd kerülets 
parancsnokának saját kérelmére, a jól meg- I 
érdemelt nyugállományba helyező et elrendelte, 
s ez alkalommal neki a belső titkos tanácsosi ;

— A szocziaiis.
tamentben véget ért s 3 napi tárgyain 
javaslat bizottsághoz utasittatott - A 
a á r k ormi n y értesítést kapó. -. hoeJ - 
Drinápoly környékén, orosz tiszten a. 1 ■
nyelt uj bandák alakultak, hogy a»-““-- 1 " ■ 
tör enek

Kálvinista Athen.
_ Az tv ref. közép iskolai tankönyv irodalomról. - ,

,D 4 múlt évi „Pesti Hirlap’egyik- ja­
nuár havi — számából egy pár igen derek 
czikket olvastam a tudomány czentializaczio 
iának hátrányairól s a tudós szerző (úgy gon 
dolom Schwartz Gyula) nagyon szépen 
kimutatta, hogy mennyire káros ez epen nu- 
aára a tudományra nézve, \aloban el kell 
szomorodnunk, m dón azt látjuk, hogy óváro­
sunk lett a góczgont. mint egy monopolozálva 
a tudománvL minek az a következére, bog) 
már hallgatólagosan elismerhették es elisme­
rik. hogy csak az a valódi tudomány a im — 
budapesti

Hát hiszen örvendeni kell aioi; minden 
igaz magyar hazafinak, hogy Budapest a ma- 

1 gyár tudomány, művészet, irodalom stb köz- 
! pontja. — de sajnálkozni ke:l a fölött, hogy 
: a vidék nagyobb városai e tekintetben majd 

nem egészen el lettek, s el annak töipnlve.
A külföldön ilyen — a magyarországi­

hoz hasonló — helyzetet nem találunk Na­
gyon helyesen. Hivatkozom a nagy Német-

Kerekes-nek s N a g y
Szombathy János.

Tapintat!
(Levél a f. szerkesztőhöz )

Egy kis tapintat az. a mit bátrak vol­
nánk figyelmébe ajánlani néhány urnák, a kik 
szívesek a debr. felolvasó kör asztala mellől, 
szellemi élvezettel látni el az erre szomjazó 
müveit közönséget.

Azoknak, a kik felolvasnak, mindenesetre 
köszönettel tartozunk: jele annak, hogy vál- 

I ialkozóbbak és szorgosabbak azoknál, a kik 
i elmaradnak és legfölebb — kritizálnak. De 
I miután a felolvasások előJegesen nem czenze-

.ennék azt , régi átagíottátelót, melyet , j «M. * tUm0mk magoknak kell arra 
XVI ik századtól fogva oly fent lobogtattak | ügyelniük, hogy sem vallási, sem n e nir 
elődeink, bizonyára előteremtenék azt a regi z e t i érzületet ne sértsenek felolvasásuk 
időt, midőn ismét joggal neveznék Debreczent i -]taL
a magyar Athénnek. j Sérthetik pedig ezt nem csupán azon

Ma e s erencsésen öjszenozott erők J.a. ^ ^ a melyek felolvasásukban
UirSmára dígoznak,' «agy karára . ,« j foglaltatnak, tie azáltal is, hogy . »«tat 
lományosságuak. éppen az illető egyéniség olvassa fel.

................ . ” - - - Egy notórius antiszemitának p. o. nem
lenne megengedhető a zsidóságról tartani fel­
olvasást, ha még oly tárgyilagosan és bölcsen 
is igyekeznék feladatát megoldani. Eltekintve 
attól, hogy némely kifejezésében, akaratlanul 
is lehetne antiszemitikus, tehát a kör czéljá-

Pál a leghíresebb 
i fizikusoknak, — s bizonyára, Buday ^zsai- 
: “snak, S á r v á r y Pálnak, s a többi feled­

hetetlen nagyoknak, kiknek működése egyte- 
lől a tudományossággal, másfelől az ev re 
vallással es ezzel együtt a kollégium hírneve 
vei összefovt, - méltó utódai Dr. O r e g 
N a <v y Elek, Géresi Kálmán, ö i n K a 
Sámfor, Dóczi Imre és a többiek nem ein 
ütve a theologiai es jogi fakultások tiatatal, 
tudományos képzettséggel rendelkező tana- 
’"flit Ott van a reáliskola, kiváló színvona­
lon álló tanárkarrai a kereskedelmi akadé­
mia, a katb. gynmazium . . . szóval Pali­
nak egész tábora, vezérkara, - kik na ioi

méltóságot adományozta. — E 
Az újpesti

1 b o c s.átott I centralizálva, a hol nem monopolizál 
c s e n d b i z t. o Az újpesti képviselótestii- \ „ának mjIuient. a főváros de sokat átenged a
let legutóbb tartott rendkívüli ülésén Cliapo j vidéki jelentékenyebb városoknak, hasznára a 
Géza csendbiztost elbocsátotta. j tudománynak hasznára és kimondhatatlan elo-

= Országgyűlés. A képviselőházban u-%-1 uyére a közmivelődősnek. 
nap általános közgazdasági vita folyt, melyre Tessék lássék-ból szokás ugyan a vidéki
alkalmat a fo limiV. -les-. .ír es kereskedelmi j tudományosságot is resuektálni, sőt 
r.áírza költségvet.' fiiek tai'tzvaiása adott.

országra és Angliára a hol a tudomány nincs j

Még a felolvasókor asztalánál sem talál 
kozik velők a közönség, pedig ma divatba kell J ] 
magát hozatni mindenkinek s a kálvinizmus 
ős purizmus elveit ki keli békiteni a modern 
élet — kétségtelenül hibás, de - létező szo­
kásaival. .,

Nehéz dolog fél vagy egész órán egy jo 
hírnevű tanárhoz méltó felolvasást adni, mei 
hiába, a tudományt nem szeretik sokan kom 
oromittálni egy kis szóba hozatal miatt.

Hát ez a kérdést én nem bolygatom.
De régibb könyveim, főleg középuTo ai 

anköiivveimmel foglalkozva, eszembe jutott, 
iogv miiven derekasan ellátták a

' olyan
Legelőször
bortermelés

a I a y hím szólalt fel a j 
»kében s a kormány ellen. ,

Utána Petrirh F rencz beszélt hosszadal-1 tóttá szükségesnek 
másán a gazdaságnak majdnem minden ágá-j Pedig ha van 
-ói ; főként az ellen, hegy a selyemtenyész- 
rés-e az allam sokat költsön. 11 a n n i b á 1 
József a miniapim •• elten beadott 
kérvény mellett szólalt f- 
iiogv a miiitiijniii zéuek 
lenni, i Ander Gy >rgy a 
kérdését, vetette föl. S 
dór s lőtt a tala-javít.ii- 
ii. ár oly í Sá.idoi' gr. a ; 
szélt s azt kérte a korín 
szövetkezet»* alakulását 
földmivelesi mini zter tá

got is respektálni, sőt nem 
régen ' olvastam, hogy Szegedül 

megteszik fiók Athénné k, hogy miért, ‘t 
azt már nem tudom, de a czikk iró som tar­

indokolni.
Pedig ha van Magyarországnak városa 

j Budapesten kívül, mely a magyar Athen ne 
. vet teljes joggal megérdemli, sőt megkövetel- 

apróm j i,eti. az De breeze n, mert Debreczen a

is I tanárok — 
könyvekkel

tói teljesen elütő ezélzatot felfedezni, méltán 
sértő volna egy társadalmi osztályra nézve 
már magában az a tény is, hogy notórius an­
tiszemita olvas fel a zsidókról.

De ez a tény áll megfordítva is. Egy 
, 6, e"bTe"n"- mindenfele t.n- tekintélyes * »Italunk igen tisztelt, izraelita 
nemcsak a debreceni de az egész eallísu ügyvéd ur p. o. a felolvasás, cydu,nak

mindjárt elején, felolvasott „A reclamfr 
rél az ó-k orban." Az egészen sikerült

debreczeni

' tiszántúli egyház kerület iskoláinak 
keit. — míg ma ’

növendé- 

t a r t ó z k o d á s t

.1 1 cuuiM.i "1 1 I l'rli, ü/j u c u í c; v a v u. juvi u ízcuicvov.. ^
' < az; fejtegette,; kálvinista Róma, századokon át volt, a ma
milyennek kellene j gyav tudományosság zászló-vivője, a mit az 
kis gazdák hitel- • irodalom történelemmel tudok bizony'taniirodalom történelemmel tudok bizony'tani 

ezután Dárday Sán-; Csak egy megfigyelő tekintetet kell vetni 
kérdéséhez. \ égül - Debreczen város irodalmának történetére, liter 

; izdasági hitelről be- :
’ tel. hogy a bi-i'l- ,.;J: ........ . a, £, ^ _>

mozdii 
■ollótel í u

i ivet ha bár vázlatban is, de kellő hitelessé« 
ihatott össze Kuli ni N a g y Benő s ; 

Csokonai A 1 I) urn -ban jelent meg, ez
mi volt a tu-

elő. A i
Matlekoviis' megmutatja azt hogy Debreczen 

Sándor államtitkár válaszolt a fölszólalóknak, i dományra nézve ?
Az öles végén a mini-zterehtöK heferjosz-; na? ma valúb-n nem
lett-: v zeszs lóról és a söradóról szóló tör- j Athénnek Debreczent. pedi. mii 
vén via vasiatokat

Lz Külföldi hires német trón­
örökös állapotában, mint a limesnek San- 
Remóból sürgönyzik. a múlt hét utolsó nap­
jaiban. főleg a beállott rossz időjárás követ­
keztében, tetemes rosszabbulás állott be. Eh­
hez járult az utóbb jelentkezett, újabb kép 
ződmények által előidézett gyuladás. A trónö­
rökös hangja valamivel erősebb lett, de csak

meg

mondhatjuk 
en tényező

an rá, hogy ismét az legyen.
Van-e város hol ann-. i tudományos, 

szakszerűen képzett tanerő volna, mint Deh- 
reczenben V

Az öregek é-; öregedni kezdők (Dr Tö­
rök, T h ő t Ferencz, M e n y h á r t Janos 
Balogh Ferencz, T ti d ő s János, M ét i k 
Pál, B é k é s s i Gy. Dr. Öreg János stb.) 
megtették a magok kötél; sségeikel s ! gye-
r; i JAV- Tv -ví’S-.í --

A legcsudálatosabb 
taps ztáljuk.

Miért ? . . „
Azért, mert a fővárosiak dómmá nak i 

azért mert attól tartanak (?) hogy a kri­
tika már t. i. az a hires fővárosi kritika, 
me ly a tankönyv írást is magának monopoli­
zálja. mint mindent, a mit Írni kell nem fo­
gadná kedvezőn ? . . .

Vagy más oka is van ?
"Nem kutatom. Bám nem tartozik.
De, ha tudjuk, hogy Imre, Ladányi, 

Szegedi, Tüdős, Márk, Lengyel, stb. annak 
idejében kiállottak, s örökül hagyták buzdításul 
értékes munkájokat, akkor az utódoknak azt 
hiszem — a beléjük helyezett bizalom iránti 
kötelességok haladni a megtört utón.

Debreczen tudományosságának őrei, 
főleg ott a kollégiumban, nem csak önmagok, 
nem csak a tudományosság, de a kezőlc alatt 
növekvő generácziónak tartoznak azzal, hogy 
a törvény, a tudományosság a pedagógiai si­
ker érdekeinek megfelelő tankönyveket Írja­
nak, ezt várja tólök az ev. ref. vallás, az egy- 
iiáz, s a — jövő.

És Debreczen, mely a tudomány pártfo-

Habzik a ló már, botlik a ló már,
Messze a kastély, — csárda közel ;
Onnan a fény, által a sötéten 
Hivogatólag erre lövel.

Szolgaleány áll ottan elébe ....
És a lovag a lányra mered ;
Felsikog aztán visszariadva :
.Blanka P — hörög s futásnak ered. 
.... Árny suhan át a fenyveseken. 
Mögötte karzaj kél tévetegen.

„Nézi a lányka, felkaczag aztán,
S szól :„A viszontlátás r a uram!“ 
Hallja Harold és megfagy a vére.
S mint a kilőtt, nyíl, tova rohan.

Csillag az égen, fény a sötétben 
Messze vidéken nem tünedez ;
Fut a lovag, vért habzik a méné . . . 
.Vége e hajsznak, hát soh'se lesz ? ..“

Oszlik az éjjel, bíboros aiczczal 
Búvik a nap ki s földre le néz ;
Újra remélni kezd a lovag már,
„Hátha csak álom volt az egész?“

Végre e'évi a Cet hi kastélyt . . .
Tárt kapu alján nő pihene . . .
A dobogásra hirtelen eszmélt 
S az ifjú felé lövel a szeme.

.11 !i ez is ő bt. Blanka, e rémkép!“ 
így a lovag őrjöngve kiált,
Méné felugrik, visszaijed é- 
Futva a földön vonja urát.“
.........Árny suhan át a fenyveseken
Mögötte kaczaj kél tévetegen.

-Végre feleszmél, bár lova fut, fut,
A lovag eszmei, s hátra tekint;
Huh! — a nyomában Blanka vagy árnya ?
Sírva, kaczagva leng s közelit.

Felnyög az ifjú, méné megugrik 
Egyre mögötte suhan az árny 
És a fagyasztó egyre kisértő 
Vad kaczagás is kél a nyomán.

Még csak egv ugrás, már e! i; érte
S alak.az ifjú mögött fi! a lenge 
Ujjal közzé fogja az avezát 
És vadul a fülébe kaczag.

Csilag az égen fény a sötétben 
Messze vidéken nem tünedez;
Fut a lovag vért izzad a méné 
„Vége e hajsznak hát soh’se lesz? — “

Oszlik az éjjel bíboros arczcza!
Búvik elő a nap azután
Haj! de a rémes árny s kaczagása
Most se marad el, ott. a nyomán.

Által a léten, által a lápon 
Völgyön alá és fel a hegyen, 
Szüntelenül igy tart ez a hajsza 
Hogy soha vége de ne legyen !“

. Árny suhan át a fenyveseken 
Mögötte kaczaj kél tévetegen!

Rónay inna.

,L ÍL 1\REJ T ti
— Regény.—

lila: SZALATNAY LÁSZLÓ
VII

Champion Albert.
— Hátha nem adják a leány! 
— Azt nem hinném, 

fiaként szeret.
— No jó hát, megkísértsük 

kérését

40

hiszen a öreg bácsi

a leány

: 7 . T

László alig várhatta, hogy anyja felöl- 
üzzék s átmenjenek.

Karon fogva vezette át anyját, — Zsol- 
iai az udvaron járkált s midőn meglátta a 

j jövőket, el bök sietett.
— Jó reggelt, szomszéd ur! — mondá 

I Czernewszkiné.
— Isten hozta, kedves Katalin, — vi 

I ,'zonzá a barátságos köszöntést Zsolnai kezet 
I csókolva szomszédasszonyának, — tessék 

besétálni; minek köszönhetem e friss 
vizitet ?

— Jaj kedves szomszéd, a baj hajt
— A baj, s mi lenne az?
- Majd oda bent elmondjuk, ha kiker­

getnek is.
— De már oda nem jutunk.
— Kérdés.
A kastély előtt Anna is elibök jött, 

ez is kezet csókolt a néninek, hogy ar­
cra lángpiros lett, s azután távozni akart..

— Megállj csak leányom ! — mondá 
! Czarnewszkiué, — ne menj el, nem vagy itt 
! e sem felesleges, jer be vélünk.

A szobába lépve, Zsolnai széket tolt 
j zomszédasszonvának, mig ő állva maradt, 
j László Anna mellé menve, megfogta annak ke- 
I zét s egy ablak mélyedésbe álltak..

— Hadd hallom hát a nagy bajt ?
: kérdé Zsolnai

— Ott van a baj ! — mutatott Czar- 
I newszkiné a két szerelmesre, — látja szom- 
I szed, szólanom sem kell, elárulják ők magok. 
I Zsolnai ránézett a fiatal párra s egyet- 
i (előleg tekintett a boldogan mosolygó anyára.

László előlépett
I" — Kedves bátyám ! — mondá, — ne 
j ' vsztegessünk sok szót; én Annát szeretem, 

anyám is beleegyezett,is szeret engem, 
«■'ja nekem őt.

(Folyt, kov.)

felolvasás azon részének végén, mely a „D e fi­
ve c z e n“-ban látott napvilágot, olvashatók e 
sorok :

„És végre, reclamot csinált az ó-korban 
a vallás is. Egyik jellemző sajátsága az 
ó-kornak, hogy minden nép, sőt olykor min­
den oszt'Jy is külön vallással bírt, s az uj 
vallások egész sorozata keletkezett és mindén 
vallás alapító, minden uj vallás reclammal, 
homályos riürtmrerckkei; ~ l^grnkáub betegek 
gyógyítása és halottak felébresztésével igyeke­
zett küldetését igazolni s magához vonni az 
emberiséget.“

A midőn ezt a felolvasó ur felolvasta s a 
lap szerkesztője — b izonydra elnézés- 
h ő 1 közölte, nem gondolt a e meg, hogy itt ezen 
nagy pro; estáus-keresztyén múltjáról nevezetes, 
tősgyökeres magyar városban, a kálvi­
nista Rómában, még hozzá november 
■24-én, tehát rövid idővel a Megváltó szüle­
lese előtt, még sem ildomos, érthető és vilá­
gos czélzással, a szédelgő kereskedelmi r e- 
clameokkal egv sorba helyezni azt, a mi 
mindnyájukra nézve hit és áhitatos tisztelet, 
vagy legalább kegyelet tárgya.

És ha valaki a saját vallását 
kritizálgatja, ebben lehet a pártatlanságnak 
némi látszata s tartozhat* ez azon áramlat­
hoz, a mely magát ez idő szerint felvilá­
gosultnak nevezi; de valamint nem veszik 
ma szívesen, ha keresztyén ember kritizál- 
gatja a zsidó vallást, úgy állani kell a tar­
tózkodásnak megfordítva is. Tudjuk és hisszük, 
hogy felolvasó urnák, ki müvét különben is K r o- 
n a u után irta, eszében sem volt rossz 
akaratot tanúsítani ezen irányban, de tagad­
hat lan az is, hogy eljárása nem mindenkire 
nézve volt rokonszenves hatású.

Egy másik felolvasó ur már határozott 
megrovást hiv ki. Felolvasása éppen most 
folyván egy helyi lapban, megnevezhetjük * 
szerző urat is. Dr. Kardos Albert tanár az, a 
ki jónak látta városunkat felvilágosítani. „A 
magyar nép és nyelv eredeté­
ről.“

Valamint nincsen e tekintetben megálla­
podva a komoly tudomány, úgy biztosíthatjuk 
a tudós felolvasó urat, hogy annyit, amennyit 
az ő felolvasásában találtunk, tud a magyar 
nép és nyelv eredetéről Debreczenben legalább 
három száz ember.

Azonban mégsem athémáérthelytelenítjük 
mi dr. Kardos urat! Tudjuk, hogy sok jeles 
nyelvtudós van, a kiktől sok újat és szépet 
tanultunk a magyar nyelvészet terén, daczára, 
hegy nem a magyar nép fiai; a Budenz József, 
Riedl Szende, Simonyi és mások érdemei nem 
ösmeretlenek előttünk. Rosszalnunk kell azon­
ban azt a hangot, azt a modort, a 
mellyel Kardos ur a tárgyát fejtegeti. Imé.

rA közéj 
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hogy az ó néil 
az isten előtt 
a maga nemzel 
rá, hogy az 
töl, a görögd 
seytháktöl szd 
ember pedig _ 
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idézetekben 
a mit egy si 
lehet és szol 
el, — boy 
Kardos úrtól, 
a legmagyavai 
nemzeti érzőit 
dobálni az éri 
gokkal. Tette 
két év előtt 
lapokban kel fi’ 
satyrikus ivó 
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kör aszta ára, | 
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olt tudósaira, tudós íróira, 
bü-zke lenne, ha a tudó- 

jóséi közt emlitnék a debre- 
jnint említik még ma is a

elmondám azért, hogy ke- 
skolai kézi könyv lajstrom.
'ó szándékú, iigvbuzgó és 
iiöl származó felszólalásomat 

In tovább indokolom.
Szombathy János.

Tapintat!
I f. szerkesztőhöz)

,:z. a mit bátrak vol- 
:mi néhány urnák, a kik

kor asztala mellöl. 
el az erre szomjazó

lolvasnak, mindenesetre 
una : jele annak, hogy vál- 
zorgosabbak azoknál, a kik 
[eufolebb — kritizálnak. De
iST»k Cíolt'-i* St‘ll 116II1 CZ6ÜZ6-

magoknak kell arra 
,;Vm v a i 1 á s i, sem n e 111- 

!íf. s. i tsenek felolvasásuk

iig ezt nem csupán azon 
Ital. a melyek felolvasásukban 
azáltal is hogy e szavakat 

egyéniség olvassa fel. 
us antiszemitának p. o. nem 

tó a zsidóságról tartani fel- 
, v tárgyilagosan és bölcsen 

ladatát megoldani. Kitekintve 
ijv kifejezeseben, akaratlanul 
cniitikus, tehát a kör czéljá- 

czélzatot felfedezni, méltán 
társadalmi osztályra nézve 

a ténv is, hogy notórius an- 
1 a zsidókról.
nv áll megfordítva is. Egy 

ink igen tisztelt, izraelita 
r p. o. a felolvasási cyclusnak 

dolvasott „A reclame- 
t) a n.“ Az egészen sikerült 
-zenek végén, mely a „D e b- 

ott napvilágot, olvashatók e

cclamot csinált az ó-korban 
Kgj ik jellemző sajátsága az 
minden nép. sőt olykor min- 
külón vallással bírt, a az aj 

zuta keletkezett és minden 
ind un uj villás reclammal. 

leginkább betegek 
„k felebresztésével igyeke- 

izolni - magához vonni az

a felolvasó ur felolvasta s a 
zon y ára elnézés- 

. ! e meg, hogy itt ezen 
-ziyen múltjáról nevezetes, 

városban, a k á 1 v i- 
ii a it, még hozzá november 

vid idővel a Megváltó szülé­
sem ildomos, érthető és vilá- 
( szédelgő kereskedelmi r e- 

sori-a helyezni azt, a mi 
hit és áhitatos tisztelet, 

t e g y e 1 e t tárgya
a saját vallását 

*n lehet a pártatlanságnak 
tartozhatik ez azon áramlat- 

ez idő szerint felvilá- 
de valamint nem veszik 

t keresztyén ember kritizál* 
■uíist, úgy állani kell a tar- 

i ditvais. Tudjuk és hisszük, 
iák, ki müvét különben is K r o- 
->. eszében sem volt rossz 

i ezen irányban, de tagad- 
eljárása nem mindenkire 

iszeuves hatású, 
felolvasó ur már határozott 

Felolvasása éppen most
lapban, megnevezhetjük »
Kardos Albert tanár az, a 
-unkát felvilágosítani : „A 

p és nyelv eredeté-

ursen e tekintetben megálk- 
tudoroány, úgy biztosíthatjuk 

só urat, hogy annyit, amennyit 
iban találtunk, tud a magyar 

fedeléről Debreczenben legalább 
bér.
■égsem a thémáért helytelenítjük 
I unit! Tudjuk, hogy sok jeles 
I ( kiktől sok újat és szépet 
L nyelvészet terén, daczára, 
kyar nép fiai; a Búdéra József, 
toiionyi és mások érdemei nem 
lobunk Rosszalnunk kell azon- 

I á ó t, azt a modort, a 
a tárgyát fejtegeti. Imé.

í

„A középkori magyar krónikás nagy di- . zol árasztotta cl utczáinkat. Az esőt késő 
csekedéssel emlegette a hun elődöket és a éjjel hó váltotta fel, ezt pedig kemény fagy 
hős Etelét. De micsoda mindez más népek s járdáink reggelre oly síkossá váltak, hogy 
dicsőségéhez képest. Hiszen a m a- a korcsolyázó- nemes művészetének buzgó 
gyaroknál, ha csak Etelétől, meg lóvéi nem kénytelenek a nagy erdei jégpályához 
a hunoktól származnak, még a szláv meg n 
német is különb nép, mert régibb időre visz 
szatudják vinni a származásukat.“

„Valami hires római hőssel 
nem volna, megvetendő dolog 
rokonságba lépni. — De ebben 
meg az angol krónikás előzte 
meg a magyart.“

„A scythák ezek, a kikben a 
nemcsak azért találhatták fel őseiket, mert ők 
is vitézek és szabadságszeretők voltak, hanem 
mert ők is ott laktak régebben, a

kifáradni, mert a korcsolyázását járdáinkon is 
bátran élvezhetik.

* Felolvasás. Zalai Márk keresk. akad.
! uiár ur február 2-án a kereskedő ifjak ön- 
kipző egyesületének helyiségében - mint 
u ár jelezve — volt „Értékpapírok“ 
ezimii felolvasást szándékozott tartani, később 

zonban szándékát, megváltoztatván elsőhbsé 
magyarok ! get adott egy „Pénz és hitel“ czimü dol­

gozatának, melyet ugyancsak csütörtökön, 
február 2 án este 872 órakor fog nevezett 

hová a helyiségben felolvasni. Kére nek
görög és római írók Schythia 
lyezik.“

Ismét tovább : 
„Képzelhetjük, mekkora 

H magyar krónikást, mikor

birodalmát he-
az. egyesületi

" y l s b
k e s é g töltötte el, mikor 
énekelte a hegedőse, bog y

öröm fogta el 
erre a fölfedezésre 

jutott. E szerint a magyarnemzet 
nem valami jött men t, újon n a n 
támadt népség hanem a hunokkal és
avarokkal együtt azoktól az ős régi,—
n a g v hírű seytháktól ered, kiknél vité- 
;-«bb° és szabadabb népet még a régi görögök 
,-s rómaiak sem ismertek, mert ez a nép soha­
sem hordta idegen hatalom békóit. A m a- 
tar embert márakkor is büsz

a z t 
Et­

ele hun király volt az ősapja, 
de most mikor a krónikás be­
bizonyította neki, hogyannak 
a dicső scytha népnek a véré­
ből való, valóságos kevélység­
gel ütött a mellére: én szittya 
faj vagyok. E hit talán még mélyebben 
belefészke ite magát a magyar ember 
szivébe, mint a bún at /afiságé ; hiszen tud 
j u k, milyen híresek, még ma is a 
szittya virtusok! azt is tudjuk, hogy 
hány meg hány ember büszke újabban is a 
szittya névre és hogy hány meg hány ember 
vallja fennen, hogy az ö ereiben tiszta s/.ity- 
tva vér csörgedez.

Pedig a fantázia merő játéka, hiú kép 
zelgés az egész! Schythia birodalma nem 
létezett soha, sat.“

És végül még egy idézet:
„Ez lett tehát a magyar ép genealógiája 

már a középkorban s ez maradt majdnem a 
legújabb ideig. Meg volt vele elégedve a p a p, 
a tudós és a közönséges magyar 
ember egyaránt. A papnak jól esett 
hogy az ó népe egy hires bibliai személyig 
az isten előtt is kedves Nimródig viheti föl 
a maga nemzedékrendjét, a tudós büszke volt 
rá, hogy az ő nemzete egy ókori vitéz nép­
től, a "görögöktől is nagy becsületben álló 
seytháktól származik a közönséges magyar 
ember pedig Etelével, Csabával meg a többi 
hun rokonokkal dicsekedett.“

Nagyon jól tudjuk, hogy mi ezen
idézetekben a kétségtelen történelmi igazság, 
a mit egy szak-zerü értekezésben fejtegetni 
lehet és szokás. — De nem ismerhetjük 
ejt — hogy tapintatos delog lenne 
Kardos úrtól, vagy akárki mástól, oda állani 
a legmagyarabb város közönség elé s annak 
nemzeti érzületét ily kirívó modorban meg­
dobálni az értekezésben található vaskos dől 
gokkal. Tette ezt már a felolvasó ur azon 
két év előtt tartott értekezésében is, mely e 
lapokban kellő méltatásra talált egy kitűnő 
satyrikus iró részéről, a midőn oly életrajzi 
adatokat talált, vagy tálalt fel a debr. felolvasó 
kör aszta’ára, a melyek alkalmasak lehettek 
volna ezen Írók nymbusának és ideális tiszte­
letének megrongálására.

Dr. Kardos Albert úrról sem teszünk 
fel rosszakaratot és alkalmazzuk vele szem­
ben azon elveket, a melyeket „a reclame az 
ó korban“ ez. felolvasásról mondottunk el e 
közleménynek elején. Ajánlunk pedig a felol­
vasó uraknak egyrészt óvatos tapintatosságot, 
másrészt ajánljuk az ösmevetes Kant féle 
bölcseltei szabály szem előtt tar tását. Tesszük 
pedig ezt jóakaratból a debieczeni leiolvasó­
kör szépen indult ügye iránt is, mely iránt 
ily felolvasások következtében csappant meg 
a közérdeklődés.

Az sem helyeselhető, hogy a —- fel­
olvasások szerzői már nem is kivételképen, 
de rendesen csinálnak magoknak reklameot 
az által, hogy nemcsak szépirodalmi*), de tudo­
mányos dolgaikat is bájos színésznők és ékes 
színész urak által olvastatják fel.

Debreczen, 1888. febr 1-

tagok s azok vendégei ezen érdekesnek Ígér 
kezó felolvasásra minél nagyobb számban 
megjelenni.

* Színház. Tegnap este — csekély szánni 
közönség előtt — „Felhő K 1 á r 1“ ez. is­
meretes népszínmű adatott A czimszerepet 
H a 1 m a i u é játszotta, ki tegnap is igen ro- 
kmiszenves fogadtatásban részesült s gyönyö­
rűen elénekelt dalaiért — különösen „A mi 
házunk felett csak egy csillag van“ kezdetűért 
— sok elismerést és tapsot nyert. Valódi 
szép magyar menyecske volt s folyton tök éle­
te-edő játéka is elismerést érdemel. H a d a i- 
;i a k (Fátyol Ferkó) leginkább a 2-ik felvo­
násbeli dőzsölő jelenete sikerült legjobban, s 
„Azért csillag, hogy ragyogjon“ kezdetű dala 

s általában az egész megkapó jelenet — 
nagy tetszésben részesült,. A komikus szerep­
lők : Rónaszéki Csik Istók) az általa 
felülraulhatlaiml interpretált, kaczagt itó 
„Dongó“ nótájával, Locsarekné (Rok­
kanó), V e d r e s s (Tenger Ádám) s He 
gyesi (GcrŐ! szimén kitűnőek voltak. Aha 
András szerepében Molnár László nemesen, 
szépen alakított ; sikerült jelenetei voltak kü­
lönösen a 3-ik felvonásban. Nem értjük, hogy 
Felhő K ticza szerepét miért játszatták Nagy 
Katival, ki e szerepet tökéletesen elejtette — 
ha már Ellinger Ilona nem játszhatta, miért 
nem adták oda a tehetséges, fiatal Kocsis 
Ételnek, ki a női kaiban legügyesebb ? ! — 
Viola Éva szerepét is játszhatta volna Medgya- 
szay Evelin, Rónaszékiné helyett.

*

Locsarekné jutalomjátéka. Locsareknének, 
páratlan kómikánéuknak, ki a vidéken e téren 
első helyen áll s ki a budapesti népszínház 
deszkáin is nagy sikereket aratott, holnap lesz 
a jutalomjátéka „A n go t“ ez. operettében 
Locsarekné már annyi derült perczet szerzett 
a debreczeui közönségnek hogy méltó rá 
hogy a közönség is szerezzen neki egy derült 
estét, — tömeges megjelenése által ! A leg­
melegebben ajánljuk holnapi jutalomjátékát a 
közönség figyelmébe, annál inkább mert maga 
a darab is: „Angol“, egyike a legkedvesebb 
operetteknek s már régen nem adatott nálunk.

Empedocles.

HELYI HÍREK.
* A tél. Örömére a városi pénztárnak,

S& SSÄ-— “ä
«S SP z,eiusbeszerezni, a tél mit sem aKÍU ,
oneedni noha már februárban vagyunk 
Az*öreg január tegnapi utolsó napja nagyon 
hrnMÜ. magitf délelőtt » ko» 
nagy pelyhekben sűrűn omlott a hó, este pe 
dig megeredt az eső, valóságos tavasa e 6, 
mely a hóval egyesülvén rövid idő alatt wz 

eliőt igen czélszerü eljárásnak ^tarjn .

Színházi műsor Febr. 2-án : „A n got“ 
(Locsarekné jutalomjáteka). 3-án : „Kis 
mama“ „Már késő“ „Folg á r t á r s“ 
vígjátékok, (másodszor.) 4 én : „u d e t te.É 
5-én : „Ne v i g y minket a k i s é r t e t- 
b e (Először.) 6-án: Ugyanaz, (másodszor)
7 én : „M á r v á u y-h ölgyek“ (Bókéssy 
Rózsi jutalomjatéka). Előkészületben vannak a 
következő újdonságok : „S u h a n c z“ Koriti- 
tól. „V as ember.' „Szökött a s z- 
s z o n y.“ ..J 6 Flilö p“ Csiky Gergelytől. 
„II í t v c s“ Karczag Vilmostól , F a u s t“ 
uj fordításban. „C z í í i a Zsuzsi lak o- 
d a 1 m a“, Vidor Páltól.

* Kinevezés. A hajdu-szoboszlói járás­
bírósághoz járás bíróvá Lengyel Imre ottani 
aljárásbiró neveztetett ki.

* A ősei dörséyi szervezeti utasítás ki 
egészitésekép a honvédelmi miniszter a héten 
körrendeleletet adott ki, meiy szerint a csend- 
őrségi szolgálat minimuma három évre szól. 
Minden jelentkező a legalsóbb esendőn rang­
fokozatba lép s a szolgálati próba időre a kö 
zös hadsereg vagy honvédségből belépő sza­
kaszvezetők. őrmesterek és hariaprod tiszthe­
lyettesek is kötelesek e rangról lemondani. 
Sikeres esendőn szakvizsga után azonban 
mindannyian visszanyerik rangfokozatukat.

s' Halálozások. .Tan hó. 22 tői jan. 28- 
ig meghaltak városunkban : Gyenge Sándor, 
55 é. r. katli. tüdőgümőkór, — Bock) Gyula, 
2 é. ref. tudőhurut, — Engi József, 50 é. 
vef tüdőgümőkór. — Kovács Mária, 1 é ref. 
agylob - Zohányi Sámuel 74 é. ref. guta­
ütés, — Walter Ferencz 10 hó r. kath. tü- 
döhurut, — Sztanka Rudolf, 0 hó. luth. tü- 
döhurut, -- Kábái Mihály, 5 é. ref. roncsoló 
toroklob, — Asztalnok Miliályné, 20 é. ref. 
gyermekágyi láz, — Ungvári Bálintné, 54 é. 
ref. álképlet, Tokaji Zsuzsánua, 1 hó ref. gór 
csők, Dobisz ? r. kath. halvaszülött leány,
— Sipos Sándor, 11 hó ref, tüdőlob, — Csa­
nádi ? ref. halvaszülö't fiú, — Faragó János 
1 hó ref. görcsök, — Győry József, 10 hó 
ref. tüdölob, — Lampenfeld Jenő. 9 é. zsidó, 
szervi szívbaj, — Rácz Jánosné 67 é. ref. 
aggkór, — Soós Sára, 2 é. ref. tüdőhurut, — 
Csire Sándor 11 hó ref. vörheny, — Néma 
József, 8 hó ref. görcsök, — Kardos László, 
t hó ref görcsök, — Szilágvi Gábor, 7 é. 
ref tüdőlob, — Erdőssy Pál, 66 é r- kath. 
tüdőlob, — Kämmerer Károly. 38 óra. r kath. 
görcsök, — Komlóssy Róza, 4 V, é. ref. agy­
lob, — özv. Tóth Mihályné, 70 é ref agg- 
kór, — Török Juliánná, 3 hó, ref. kanyaró,
— Riedl Károly, 9 hó r. kath. tüdőhurut, 
Bányai Mária, 15 hó ref. tüdőhurut. — El­

hunytak összes száma : 30 ; ezek között 20 
öt éven alóli gyermek van, tehát az elhuny­
taknak éppen két harmada!

* Közgyűlés. A debreczeni .„Polgári kör“ 
f. évi febr hó 19-én azaz vasárnap d. e.
10 órakor tartja saját helyiségében (Piacz 
Kom óssy-ház) XXI.-dik évi rendes közgyű­
lését, m-.lynek tárgyai lesznek : az elnöki je­
lentés, az évi számadások megvizsgálása, a 
jövő évi költségvetés megállapítása, a választ­
mány és a bizottságok jelentései, a tiszti 
kar megválasztása, indítványok tárgyalása — 
Mely közgyűlésre a kör tagjai tisztelettel 
meghivatnak. Debreczen, 1888. jan. hó 31-én.
Az elnökség

Felhívás. Hivatalosan felszólít tatnak 
mindazok, kik az ezelőtt íO évvel B-Újváro­
son elhalt ulajos Béniámin szováli születésű 
és 'lletóségtt egyénnek a helybeli kir. járás- 
bíróság által bírói letétbe helyezett hagyaté­
kához örökösödési igényt formálhatnak, hogy 
örökösi jogezimök igazolása végett, az említett 
kir járásbíróságnál, annak múlt évi deczemb. 
31-én 16601/887. P. számú égzésére való
hivatkozással jelentkezzenek. Debreczen. 1888. 
január 27 Debreczen szab. kir város rendőr 
főkapitánysága.

* Színház-vizsgáiét. Az állandó színház 
vizsgáló bizottság tegnap d u 3 és 4 óra 
közt szemlét tartott színházunkban s konsta­
tálta, hogy iüzbizton-ági szempontból színhá­
zunk llapota megnyugtató s konstatáltatott az 
is, hogy a kis színpadon felállított kemencze 
rendeltetésének kellően megfelel, (llát a lég - 
huzam-biztonság ha 1 o g h-áilapotának mikor 
akad Bose o-ja a színházban V ti z e r k i

* Nyilvános köszönet. A debreczeni ipa 
ros ifjúság önképző egyletének h á z a 1 a p ja 
javára Szalay István ur 100 azaz egyszáz 
forintot volt kegyes adományozni. Fogadja 
ezen adományért a nemes keblti adakozó az 
egylet nevében legháiásabb köszönetünket. 
Debreczen 1888 febr. 1 Huber József elnök, 
Szedlák József pénztárnok.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1888. 
évi febr. 1-től 8-ig 32 kr. Erdei János­
nál morgó-uteza 587. sz alatt. Kolb Jakab­
nál péterfia utcza 687 sz. alatt. 36 kr Erdei 
Ferencznél csapó-utcza 241. sz., bárány-uteza 
2284. sz, varga-uteza 2238. sz. a Balogh Já­
nosnál Mester-ub za 11 3 sz. a Csapó-utcza 
471. sz. a., Erdei Jánosnál Hatva- ub za 1517. 
sz. a . Nagy Mihálynál pfia 970. sz. a. Rácz 
Lajosnál liba-uteza 2061. sz. a. 38 kr Rácz 
Györgynél Czegléd utcza 2599. sz a., csapó- 
utcza 10. sz. a. rózsatér 10. sz. a., 44 kr. 
a három izraelita székben a piaczon. — 
Minden többi bejelentett 23 mé­
szárszékben pedig 40 kr. — Jegyzet: 
Magyar Gábor három székében 1 kiló hős 
nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

* „Ne vigy a kísérletbe“ czimü közle­
ményünk utolsó vésze, mely sajtóhibákkal je­
lent meg, így olvasandó : „Közöltük az e óké- 
szfiletbeu levő darab meséjét, a mint ezentúl 
is közölni fogjuk mindig az előadandó darabo­
két.Helyesen mert csak aszenzáczióraszomjuhozó 
néző tartja fődolognak a mesét, lévén egy 
drámának főtartalma nem esemény, mint a 
regényben, hanem a cselekmény, a melyben 
érdekel az is, hogy játszák el a színpadon 
mozgó egyének. A már egyszer látott drámát 
megnézzük másodszor, sőt többször is, ha pe­
dig valamely szerep uj kézbe került, oly ha 
tást nyerünk, mintha egészen uj darabot lát­
nánk. A színdarab előre elmondott meséje te­
hát emeli annak érdekét kiváncsivá tesz, hogy 
ezt, vagy azt a jellemet, nevezetesebb moz 
zanatot, hogy adják vissza a színpadon ? 
N e m a z a kérdés, hog y m i történik, 
hanem a z, hogy a szereplő a 1 a k 
ni i t cselekszik és a színész bog y 
játszik ? A j á t é k pedig mindég v ál 
t o z i k s így újszerű hatással 
v a u.“ Operákhoz meg éppen nyomatott sző 
veg-könyvet adnak ki. másként nem ertm.énk 
meg az elénekelt mesét.

* Czigány-bái Az idei farsangon két 
czigáuybál is lesz, az elsőt Horváth Gyula ze­
nekara rendezi febr. 5-én a „Magyar király“ 
szállodában, a másodikat pedig a Magvari 
testvérek rendezik felír. 12-én a Korona Kan.

* Nyugta. 5 azaz ot írtról, mely össze­
get, mint a csizmadia-bálttartó ifju-ág vészé­
ről az ispotály! szegényalap javára tett jóté­
kony adományt, hogy köszönettel átvettem, 
elösuierem s nyugtázom. Debreczen. 1888 
febr. 1 én. I s p o t á 1 y i felügyel ő.

mert pótkávéért eddig — tudvalevőleg — 
évenként két millió Írttal áldoztunk a ktil 
tőidnek. Végié akadt egy magyar gyáros, ki 
képes a külföldiekkel versenyezni, mert meg­
felelő tőkével rendelkezik s mert gyártmánya 
jobb, mint a külföldiek. Lenek S. soproni 
pótkávégyárában, mint lapunknak onnét írják, 
éjjel-nappal dolgoznak, hogy a megrendelések­
nek eleget tehessenek.

Hazank s a külföld.
— A Vadnay Eötvös ügy. Vadnay Andor 

óvsz. képviselő nevében tegnap két Rod ich 
ezvedbeli tiszt kereste lakásán Eötvös Ká­
rolyt ; minthogy pedig nem találták ott és 
az irodai személyzettől azt az értesítést nyer­
ték. hogy Eötvös a Fortunában van, a hol' 
egv halált okozó súlyos testi sértéssel vádolt 
egyént véd, a fenyitő törvényszékhez mentek. 
Eötvös a 11. számú tárgyaló teremben volt, 
mint a vádlott Katona István jogi kép­
viselője. s onnan hivatták ki. A tanuk szobá­
jába tértek, a hol Vadnay nevében provo- 
cáiták, s a kihívás megtörténtéről a követ­
kezőkben értesítették íe ükét : „Vadnay An 
dor urnák a 68. gy. ezred c-. kir. tart. 
ti-/tjének helyien.

Megbízásod folytán Eöt ös Károly ur 
lakásán és irodájában megjelenvén, hogy tőle 
a rajtad elkövetett, sérelemért feltétlen elég­
tételt kérjünk : mind a két helyen azt az 
értesítést nyertük, hogy Eötvös Károly ur 
egész es i 7 óráig csak a kir. törvényszék 
helyiségében, a Fortunában található. — Az 
utóbbi helyen 11 órakor feltalálván ót én 
Brandtner Arnold cs. kir. főhadnagy, télre 
nem érthető nyomatékos hangon a következő 
sza a kát intéztem hozzá :

„Vadnay Andor cs. kir. tartalékos had­
nagy ur ön által sértve érzi magát s mi 
mint megbízottjai az ó nevében feltétlen elég 
tételt kérünk. — Egyszersmind előre is kije - 
leütjük, hogy az esetben, ha felünknek fel­
tét en elégtételt nem adna. Vadnay Andor 
hadnagy ur önt gyávának, hazugnak, rágal­
mazónak nyilvánítja és megveti.“ Hasonló tar­
talmú leveledet neki kézbesítem is.

Eötvös Károly ur következő szaval kai 
válaszolt: .En ezen kihívást határozottan
visszautasítom. Külőmben kérem, van e tudó 
másuk arról az uraknak,hogy a becsületbiróság“ 
Tovább nem engedtem beszelni, következőleg 
vágva szavába . „Kérem, mi mint Vadnay 
tiszttársunk megbízottai, nem magyarázatot, 
hanem határozott feleletet kérünk.“

Én kardosfalvi Kardos László, cs. kir. 
hadnagy a 68. gy. ezredből, liozzátevéin : — 
„Ezek-e utolsó szavai V“ mire Eötvös: „Ut 
olsó és végső szavam az, hogy visszautasítom 
eme kihívást és jelentést fogok tenni az önök 
és a ínagam hatóságánál.“

Budapesten, 1888. január 31. déli 12 
órakor Brnudtner Arnold, cs. kir. főhadnagy 
a tíS ik gyalogezredben. Kardosfalvi Kardos 
László, cs. k. hadnagy a 68 gy.-ezredben.

A tisztek az esetről azonnal jelentést 
teltek ezredesükné . A lapokban egyébiránt 
az Eötvős-Vadnai ügyben összehívott bíróság 
működéséről tévesen az állíttat ik, hogy a bí­
róság jegyzőkönyvet vett fel s tagjai a Ver­
didet aláírták voina. Ez nem áll, mert a 
tárrgyalásról jegyzőkönyv nem vétetett lel ? 
ennélfogva a bíróság tagjai azt alá sem Írhat­
ták Somsich Pál, mint elnök, élő szóval hir­
dette ki az iteletet. mely is a segédek által 
leíratván az általuk szerkesztett jegyzőkönyv­
be, «zósz rinti szövegében vétetett be. Eötvös 
Károly a párbajHróság határozatának tudo­
másulvétele iifáíi mint az „Egyetértés“ 
írja, levelet iit Pázmándv Dénesnek, mint ez 
ügyben szerepelt egyik megbízottjának azzal, 
hogy e levél tartalmát közölje Vadnay An­
dorral E levélben Eötvös azt Írja hogy most, 
mivel semmi kényszer alatt nem áll, szívesen 
kijelenti, hogy az esküdtszék előtt tett nyi­
latkozata Vadnay személyét nem érinti, s ö 
csak kötelességének tett eleget mikor a te­
létől nyert infoimatiók alapján esetleg \ad­
riait sértő kifejezésekkel élt. Fölöttébb sajnál­
ja a félreértést és kijelenti, hogy legkevésbbé 
sem volt sértő szándéka. ____

Közgazdaság.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde

* Az ón köszönő-levelem (Hivatalos 
hitelesítéssel) Przeinysl (Galiczia.) En szédü­
lésben, gyomorgörcsben s szorulásban '-zen 
vedleni, és Brandt R gyógyszerész nagy ha­
tású svájezi labdacsaiból csupán három do­
bozzal használva el, mind e bajaim megeny­
hültek s miután étvágyam is megjött, most 
már teljesen jól érzem magam, ti ezért 
nem állhatom meg hogy önnek mélyen tisz­
telt uram, oly jó hatású svájezi labdacsaiért 
hálás köszönetén! ki ne nyilvánítsam. Fogadja 
legbensöbb köszönetéin őszinte tisztelője : — 
Mildvurm Adél. A fönnebbi aláírás valódiságát, 
bizonyltja Przemysl izr. egyházközségének — 
képviselősége, 1886. okt. 20. (P. H.) Brandt 
R. gyógyszerész svájezi labdacsai (70 kr. egy 
dobozzal) a gyógyszertárakban kaphatók, de 
meg kell figyelni védőjegyét, meiy fehér ke­
reszt vörös mezőben Rraudt R. — névalá 
Írásával.

x Magyar i p a r c z i k k aránylag 
rövid idő alatt még nem hódította el a tért 
oly gyorsan a külföldi hason nemű termékek 
elől, mint, az általános elterjedésnek örvendő 
Lenckkávé. Örömmel konstatáljuk ezt

jan. 30.) Búza tavaszra 7.29- 
B u z a őszre 7.65 — 7 6 7
— Tengeri 1888 j u I. — augra--------- . —
máj — jim uera 5 97 — 5.99 írton.
Zab tavaszra 5.61—5.62 írton. Kápos

septemberre —.—■arepeze augusztus 
. írton.

Debr. j Színház.
Holnap, csütörtökön, 1888. február 2-án, 
páratlan bérlet szünetben, LoCSarekfiő N-

G jutalomjátékául:
ÁNGOT.

Nagy operetté 3 felvonásban.
Gáspár Imre
Kutast I mro

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Farbige Seidenstoffe von 85 kr.
bi$ fl 7.65 per «Dieter (ca. 2000 öerfebiebene 
Farben unb iíefiiné) tierfenbet robmunb ftüif- 
rotijc jollfirc baé Fabrik-Depot 6 He"n®,er® 

Hoflieferant), Zürich ®?ufrcr “"W6™ ' 
«Briefe 10 fr. Torto. --------——
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EUSTEIN-FÉI

Minden ha o ó tészitmé- 
jgjj r:y kk* 1 sz- mb' n t lőmbtnk.tU 

r. szesiteni ezen labdacsokat 
men esek ninden ár'a más 

sitig!ól. <i legiii r.)tbb ered — 
i& méri'nye ftlhi mává az al- Sge 

, t esi ' FZnvek b t gségrinél, ■» 
fii könny-rí hat-haj ók és vértisz- 

titok ; eqy gyégy zer sem keil­
te i vpzőbb és a mellett ege-zen 

—‘ ártatlanabb

Árverési hirdetmény.

A csehek izgatásaira 1. n
legjobb válasz az, lia mi is C8BK l-jc|i 
magyar ipartermékeket veszünk. ]|; 
Ilyen elismert jóságu magyar || 

nvártmánv a iíM

miszerint a piacz|W| T 
ház. udvarával é¥® 1

I n ^ v*-v Ágfrra 111 il • “á !!

€
ekűzőéii, a bg.öbb b- egsévebnek e biztos fórrá-át, a ezukrázstok a’akja miatt 
jég gyi í'iuvi-ek is smesvu ve. zik. — Even kbdac’-ok egy ig n megtisztelő bízó 

. vitvánrt mert, udvari tanácsos P tha tanártól leVek Vrtün1 elve.
Egy dob z. lő b bdacsot tártálmavó lő kv. Egy berget nie > 1

ovzt, tehát Lü áld eset tartalmaz, ára csak 1 f. o. é
ÓVÁC 1 Minden doboz, a melyen .• ezé-, gyógyszertár zu.n he rg< n 0VA5 ! Leopold” nem áll és a nátsó old lan védjegyünket n.m h • dj

eg> hbimsitvány, melynek megvételétől a kbzőn ég óvat k Len ítgyelui kelt, ogy 
^ j,g , oy rós z, remim eredményt nem bito, d epeo^eg0 • 

ártalmas készitményt krpjan k Határozottan k; II kértd: 
Keottein-fé c E-zsebet labdacsokat; mk a boritokon e- 
használati utasításon az itt 'á-h»tó aláírás?-1 el varnak 
létva. — FőrakUr : Béc b n Apmh-ke r?irm heiligen L -

onold” des Neuste!". Pb., Belváros. Ecke der Pia- k- n und Spiege gas e. Rak- 
ár üebrecze.ben Botbschrrek V. Emil és Göl ti Nándor urak gyógyszertára ban.

Debrecen sz. kir. város tanac-a i 
széről közhírré tetetik
közepén lévő Dobozi ^ ^
kertjével együtt, — ide nem értve teliA*|ig|
azon ház ondódi és ujosztáau földeit, 'a-| »-5,

Ilátnint ide nem értve, az azon ház ali.tti|i 
boltheh'iségeket, — a városház nagyter-||

I méhen folyó 1888 ik évi Febr uár 22-ikl 
napján délelőtt 10 órakor tartandó nyil­
vános árverés rU]an a folyó 1888-rk évi 
május 1-igterjedő időre, a városi szám­
vevői hivatalnál meg;ekinthető feltételek|

1 mellett haszonbérbe fog adatni. ^
Miről az árverelni óhajtók azzal| 

értesittetnek, hogy 1000 Irt. kikiáltási ár 
100 *-át az árverelő bizottság kezéhez bá-| 
nat pénzül készpénzben letenni tartozn ,k .| 

Debreczen, 1888 január 26 án.

A városi tanácstól.
- “a—niTTT-i leyr-Bg.ieorrar.-r-^Ri-ieBriB'-.:ir«rrv i

kávé,
mely illat- és az alkatrészek kifu- ||? 
gástalan minősége t kmtetében TO- |í|: 
lüjmulja az összes eddig ismert 
kávépótlékokat. Jobb és nem drá­
gább, minta külföldi pótkávék.

Lenek kávé kapható minden fü- i
szel kereskedésben s a hol ni ég 
nem volna vagy a készlet ev fogyott 
volna, a t. közö r.ség követelje, mint
magyar gyárt! lányt.

Mintákat kívánatra ingyen és bér 
mentve küld L©nck 'pótkávé- 
gyára SOPRONBAN.

Képviselet Debreczenben:
Müncti Gusztáv ur.
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nél többet a | 
államferfiu sémi 
nem vagyunk 
mert w-m vngyl 
zattal azért inj 
kérdésekre hat<j 
Annyit megtaú 
vétségben kéte| 
békebuutókkal 
fog foglalni, 
hagyatva, ha 
leglényegesebb! 
s igy a leg me j 

A uyilati 
tűk vélemény ii 
szünk jellemz.j 
volt minden 
eziai nyelv dd 
rült minden oj 
kodásokat a rj 
volna.

A mit ai 
nyes és elburl 
elmondja azt 
sége. j

G u r k ó I 
let kormáuyzőj 
ban belekouta 
térségébe és 
zet felöl. IgJ 
vele foglalkoz 

A musz 
vezér fairében | 
jelentik, egy 
ennek kérdésé 
háború ej 
mivel erre 
nincs, másrész^ 
talmak közül 
szerinte — eíj 
ziluias lej 
elkészülve. Ki 
jövőben Oroszj 
ország között 
teilen, mi] 
senyét a
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Az egeszl 
ember böreneil 
követelményű« 
tünket gyakori 
részesítjük. Ej 
dozása és ápolj 
évszaknak es r| 
által. A fehérn| 
kokat, porát 
szárazon tartja! 
lését akadály oj 
a naponkint!
Az éjjelre lev! 
vett nyirkossá! 
sét újra vége^ 
inggel is. _

Furdözej 
viz, gőz- vágyj 
tisztán, vagy 
pan, fűszeres I 

A hideg 
lálkozását jaj 
kapcsolatos 
színét üdíti 
zölt párolás 
gyorsítja. A 
ladékait, mel 
e.lenállananal 

Általául 
gyészuek, Lil 
a száppan-iul 
val egyenes 1 
az a terel is|


